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Importance of Mother Tongue and Culture

Senior Parliamentary Secretary, Ministry of Culture, Community and Youth & Ministry of Social and
Family Development, Mr. Eric Chua said that mother tongue and culture have contributed a lot to the
rich history of our country and have helped unite the races in Singapore.

Thus, he emphasized the necessity for us to provide support to the social organisations that maintain
and nurture mother tongue and culture.

Mr. Eric Chua, who was the special guest at the 'Beauty in Poetry’ event organised by the Singapore
Kadayanallur Muslim League to commemorate the Tamil Language Festival 2023, presented awards to
three people who had contributed to the country and society.

Mr s. Devendran, Chief Executive Officer of Sree Narayana Mission (Singapore), was awarded this year's
Umarupulavar Award for his efforts towards aiding Singapore's senior community and contributions
to the unity and upliftment of our multi-racial society.

Ms Joyce Kingsley received the A N Maideen Award for starting Lisha's Women’s Chapter, serving the
welfare of women, and helping many women to become entrepreneurs.

Mr Abdul Ghader was also honoured with the A N Meideen Award.

Raja Muhammad, President of Kadayanallur Muslim League who presided over the event, mentioned
that the Kadayanallur Muslim League of Singapore has always been identifying Tamil individuals, who



play an important role in society and sharing their success stories and stories of excellence to youth
and seniors and this award ceremony is a continuation of that.

Singaporean singer-songwriter Shabir delivered the keynote speech, said that he got into the music
scene because of his love for the Tamil language and his interest in Tamil.

He also said that he is making great efforts to spread this love to the youth with the help of his music.
Shabir's dialogue was well received by the audience.

About 250 people attended the event held on 29th April at the Sultan Pallivasal Annexe Hall.
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